
 
 
 

                                    Fantastikinder 

                                                      DDDDie Fie Fie Fie Fantastikinderantastikinderantastikinderantastikinder 

                                         Adaptation allemande de la chanson originale « Enfantastiques »  
                                                       de la chorale « Les Enfantastiques » 

 
 

        1. Die Sonne stets scheint 
und kein Kind jemals weint,  
nur Bienen-Summ-Summ 
statt Motorengebrumm.  
Wir können rumtoll’n 
und wir müssen nicht schmoll’n.  
Ich denk nicht an Krieg,  
alle haben sich lieb.  
 
 

          2. Die Kleinen sind groß,  
es gewinnt jedes Los.  
Aus Unrecht wird Recht,  
nun ist gut, was sonst schlecht,  
Gedanken sind frei,  
Mut und Hoffnung dabei, 
der Weg ist das Ziel 
und aus wenig wird viel.  
 

 
           3. Die Zukunft liegt hier,  

ww.weltweites wir.  
Gemeinsam was tun,  
auch mal chillen und ruh’n.  
Zeig mir diesen Ort,  
ja, ich wünscht‘, ich wär‘ dort,  
wo alle Kinder  
Fantastikinder wär’n. 
wo alle Kinder  
Fantastikinder wär’n. 
wo alle Kinder  
Fantastikinder wär’n. 
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